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ТЕМАТИЧЕСКОЕ И ЖАНРОВОЕ РАЗНООБРАЗИЕ 
КОНТЕНТА НА ДЕТСКОМ ТЕЛЕВИДЕНИИ РОССИИ И МИРА

Основными видами контента на зарубежном детском телевидении являются мультсериалы, мультфильмы, художественные фильмы, реалити-шоу. Эти жанры в наибольшем количестве представлены на крупнейших каналах американского производства, вещающих по всему миру. 

В 1970-80 гг. в США формула детского телевидения выглядела так – рекламируя, развлекай. Такое направление означало доминирование коммерческого подхода, который позже привел страну к кризису. После 1990 года каналы меняют направление: от коммерческого развлекательного телевидения к образовательному – под государственным контролем. В США ведется вещание большого количества каналов: существуют телекомпании, которые занимаются исключительно детским контентом, а также специализированные каналы, имеющие свои детские проекты, (ABCKids, PBSKids, DiscoveryKids и т.д.). Отметим, что каналы прошли свое становление и развитие. Disney вещает с 1983г. К настоящему времени он стал кабельным семейным развлекательным каналом. Изначально Disney Channel состоял из нескольких направлений: блок для детей дошкольного возраста, Vault Disney – ночной блок с классической анимацией Disney, и Zoog Disney, направленный на подростков до 15 лет. Позднее все эти блоки были заменены. Канал занялся производством комедий и мультсериалов, а также образовался детский канал для детей раннего возраста – Disney Junior. У канала Disney есть свое оригинальное кино – фильмы, созданные специально для телевидения, которые выпускает и показывает канал Disney, ориентированные на разновозрастную детскую аудиторию и молодые семьи. Кроме того, мультипликационная и художественная кинопродукция компании The Walt Disney Company широко распространена во всем мире.

В публикации «Детское телевидение в контексте культуры» [1] мы рассмотрели основные этапы развития детского телевидение за рубежом. Выделим основные положения данной работы относительно зарубежного детского телевидения: изменения сетки вещания на каналах, согласно которой детский контент получил свое место и время; совершенствование жанров и контента; создание общедоступных детских каналов; создание законов о телекоммуникациях, описывающих основные положения информационной безопасности; коммерциализация детского телевидения; качество и направленность отечественного контента. Из данных характеристик зарубежного телевидения мы можем выделить ряд проблем, с которыми сталкивается детское телевидение: глобализация, коммерциализация, отсутствие общедоступных детских каналов, жанрово-тематическая ограниченность контента, низкое производство либо отсутствие отечественных детских передач, кинематографии, мультипликации, общее низкое качество представленного контента, доминирование развлекательной функции.

Детское специализированное телевидение России в настоящее время представлено 23 детскими каналами. Каждый из них занимает свою информационную нишу. Есть каналы для малышей и молодых родителей («Baby TV», «Мать и дитя»), дошкольников и младших школьников («Мульт», «Nick Jr.» «TiJi»), подростков и юношества («Teen TV»), каналы для широкой аудитории в возрасте до 18 лет («Карусель», «Nickelodeon»), семейные каналы («Радость моя», «Disney»), каналы, вещающие на национальных языках («Тамыр», «Lale»). В 2014г. начал трансляцию первый детский спортивный канал «Sport Kids Channel». Каналы различаются не только по тематической и аудиторной направленности, но и по контенту: одни предпочитают заполнять эфир мультфильмами и мультсериалами («Мультимания», «Nick Jr.», «Jim Jam»), другие транслируют широкий диапазон программ для детей («Радость моя», «Карусель», «Disney»).

Рассмотрим подробнее виды контента на детском телевидении. Среди большинства детских каналов выделяются следующие составляющие: мультсериалы, детские передачи, художественные фильмы, телесериалы, мультфильмы. Также некоторые каналы изредка используют информационные жанры, транслируют детские спектакли и концерты. Психолог С. В. Мухина отмечает, что «немалое значение имеют образцы поведения, представленные в действиях сказочных персонажей, наделенных теми или другими чертами» [2]. Современные дошкольники окружены различной информационной продукцией, где преобладают сказочные герои. Эти персонажи встречаются на страницах книг, телевизионных экранах при просмотре художественных фильмов и, чаще всего, мультипликационных фильмов. Следовательно, «мультфильм стал сегодня для ребенка одним из основных носителей и трансляторов представлений о мире, об отношениях между людьми и нормах их поведения» [3].

Большинство каналов (специализированных) передают мультсериалы в качестве основного контента. Этот тезис можно  легко подтвердить, рассмотрев, например, эфирную сетку канала «Карусель». В будние дни мультсериалы составляют 66% эфирного времени, далее следуют передачи – 21%, телесериалы – 6%, художественные фильмы – 5%, мультфильмы – 2%. В будни более половины эфирного времени отведено под показ мультсериалов. Более половины мультсериалов представлены зарубежным контентом (страны-производители Великобритания, США, Канада, Германия, Италия, Франция, Австралия). Российский рынок мультсериалов активно начал развиваться в последние годы. На канале транслируются современные российские мультсериалы «Маша и медведь», «Лунтик и его друзья», «Смешарики», «Белка и Стрелка. Озорная семейка», «Тишка-паровозик», «Фиксики», «Гора самоцветов», «Незнайка на Луне». Советские мультфильмы транслируются на многих российских каналах. Современные полнометражные анимационные фильмы снимают в другой стилистике (например, фильмы о богатырях студии «Мельница»).

Многие каналы преимущественно развлекательной направленности заполняют эфир мультсериалами и мультфильмами. Эти каналы («Мульт», «Мультимания», «Nick Jr.», «TiJi», «JimJam») используют мультипликацию не только для развлечения, но и для обучения детей младшего возраста, поскольку дети младшего возраста легче воспринимают информацию через игровые формы, поучительные истории. В современной мультипликации используется немало примеров таких приемов, например в мультсериалах «Даша –путешественница» (США), «Лунтик и его друзья» (Россия), Страна Ози Бу (Франция), «Томас и друзья» (Великобритания), «Гора самоцветов» (Россия), «Приключения Адибу» (Франция), «Нуки и друзья» (Бельгия), «Мудрые сказки тетушки Совы» (Украина), «Мофи» (Япония). «Вперед, Диего, вперед (США).

Есть в современной мультипликации примеры контента, который не соответствует возрасту аудитории (из-за неправильного соотношения программной сетки), но больше волнения вызывает влияние зарубежной продукции на российского зрителя. «Многие современные мультфильмы построены без учета психологических, этических особенностей развития ребенка и могут иметь опасные для него последствия. В раннем возрасте ребенок неосознанно копирует поведение телевизионных персонажей, поэтому для родителей важно смотреть передачи вместе с ребенком и объяснять происходящее на экране» [4]. В мультипликационной продукции иностранного производства присутствуют сцены агрессии и насилия, а также ориентация на зарубежный образ жизни («Губка Боб Квадратные Штаны», «КотоПёс», «Том и Джерри», «Волшебство Хлои», «Трансформеры: Прайм», «Скуби-Ду»).

Детские и семейные передачи разнообразной тематической и жанровой направленности также пользуются популярностью. Приведем следующую классификацию современных детских передач: интеллектуальные – «Вопрос на засыпку», «Сразись с нацией», «Один против всех» (Карусель); спортивные – «Спорт – это наука» (Карусель), «Веселая зарядка», «На старт» (Радость моя), «Олимпийская академия» (Улыбка ребенка); музыкальные – «Неовечеринка», «Танцы под Фа-соль», «Детская утренняя почта» (Карусель), «Выше крыши», «Песенка в подарок» (Радость моя), «Teen Music Box» (Teen); − культурно-просветительские – «Русская литература. Лекции», «Про палитры и пюпитры» (Карусель), «Академия занимательных наук», «Шишкина школа», «Доброе слово», «Моя Третьяковка» (Радость моя), «Без чемодана» (Улыбка ребенка); историко-патриотические – «Аты-баты. Военная история России», «История России», «Русская культура» (Радость моя); религиозные – «Дом, в котором живет Бог», «Рассказы о святых», «Закон Божий» (Радость моя); кулинарные – «Маленький шеф», «Неокухня», (Карусель), «Ты-кулинар» (Улыбка ребенка), «Детское меню» (Мать и дитя); о животных – «От носа до хвоста», «Жизнь замечательных зверей», «Ребята и зверята» (Карусель); публицистические – «Камо грядеши», «Трудное счастье» (Радость моя), «Недетский вопрос», «Школа молодых отцов», «Школа доктора Комаровского» (Мать и дитя); о моде – «Мода из комода» (Карусель), «Королева бала» (Teen), «Girls only» (Детский); реалити-шоу – «10 желаний» (Teen), «Счастье в доме» » (Мать и дитя); юмористические – «Классные уроки» (Улыбка ребенка), «Детские забавы Хайди Клум», «Дети Life» (Мать и дитя).

Данная классификация получилась довольно многочисленной. В данной типологии указаны наиболее популярные темы. Кроме того, можно классифицировать передачи, исходя из выполняемых ими функций: обучающие – «Давайте рисовать», «Fanny English» (Карусель), «Мастера и мастерицы» (Радость моя); познавательные – «Аркадий Паровозов спешит на помощь», «Есть такая профессия» (Карусель); развлекательные – «Разные танцы» (Карусель), «Устами младенца» (Disney), «ЗанзиБар» (Детский). Некоторые из них несут в себе несколько функций, например, развлекательную и обучающую, познавательную и развлекательную. Среди детского контента есть передачи, например о видах искусства. когда мастера изготавливают что-либо, а ведущие или дети потом повторяют то, чему научились. В таких передачах происходит сочетание теории и практики.

Обратимся к жанрам детских передач. Наиболее распространенными для России несколько десятилетий подряд являются интеллектуальные викторины («Умницы и умники», «Самый умный»). На детском телевидении используются жанры ток-шоу («Камо грядеши», «Трудное счастье»), скетчи («Дети Life», «Осторожно, дети»), игровые шоу («Школа Аркадия Паровозова»). Новым жанром детского телевидения является реалити-шоу, популярные в США и Великобритании. Передачи такого рода относятся к развлекательной разновидности, сюжет основан на показе действий группы людей в приближенной к жизни обстановке. В России на детском телевидении такие передачи не распространены. Однако на эфирных и неэфирных каналах детям доступны реалити-шоу, которые выдерживают возрастной ценз 16+.

Особого внимания заслуживают передачи канала «Радость моя» – детского семейного образовательного светского телеканала, несущего приверженность православным традициям. Визитная карточка телеканала − цикл программ для маленьких зрителей «Шишкин лес». Кукольные персонажи (Зубок, Коксик, Веснуска, Шуня, Енот-Енотыч, Матильда Леонардовна) вместе с ведущим-взрослым поют, рассказывают сказки, изучают школьные предметы, мастерят поделки, учатся уважать старших и помогать младшим, прощать и понимать друг друга, справляться со страхом и ленью. В передаче есть рубрика «Мастерская», помогающая детям младшего возраста сделать оригинальную поделку или новую игрушку своими руками. Другие проекты «Сказки и истории», «Доброе слово» будут интересны как детям, так и взрослым. Передачи представляют поучительные истории, которые могут произойти с каждым зрителем. «Сказки и истории» – это инсценировка ситуации, вначале появляется ведущий, который подводит к рассказу, а затем актерами обыгрывается сама ситуация, в конце передачи ведущий выносит мораль. Есть обучающие программы. Например, «Академия занимательных наук», «Академия занимательных искусств», где в доступной форме рассказывается о школьных дисциплинах – математике, химии, физики, биологии, музыке, словесности, географии. На канале транслируются разнообразные по жанрово-тематичекому составу передачи: молодежные ток-шоу («СО-ВЫ», «Новый уровень»), о воспитании детей («Взрослым о детях», «Мне нужен совет»), патриотические («Знай наших», «Аты-баты», «Своими глазами»), музыкальные «Выше крыши», «Колыбельные песни», «Песенка в подарок»), спортивные («Веселая зарядка», «На старт»). Регламент передач составляет 7, 15, 25, 40 и 60 минут.

В прошлом году в эфире канала «Радость моя» появился информационный жанр «Детские новости» – программа, которую делают дети. До этого момента жанра детских новостей на российском телевидении давно не было. В отличие от российских коллег немецский детский общественный канал «KI.KA» уже несколько лет успешно практикует этот жанр.

Каналы «Карусель», «Улыбка ребенка» изредка показывают детские концерты. На современном детском телевидении редко транслируются такие популярные художественные жанры советского детского вещания, как спектакли и детские концерты. Хотя телеканалы «Культура» и «ОТР» в последнее время ведут показ именно этих программ для детей. В некоторых передачах как метод получения информации используется интервью («Мультстудия» – приглашенный гость отвечает на вопросы о мультипликации). Также возрождающимся жанром на российском детском телевидении является трансляция спортивных соревнований.

Художественные детские фильмы отечественного производства редко снимают в России, транслируются в основном советские сказки в выходные и праздничные дни. Один из фильмов последних лет – картина «Щенок», снятый по повести протоиерея Николая Агафонова. Фильм стал призёром в программе «Наше новое детское кино» VII Московского фестиваля отечественного кино «Московская премьера» (2009), на IX Международном детском фестивале искусств «КИНОТАВРИК®» (2009), получил множество наград и дипломов. Канал «Радость моя» транслирует, помимо художественных, документальные фильмы – «Андерсен. Загадка «Снежной королевы»», «Будь готов», «Вечная история о гадком утенке», «Русская наука: от Петра до XXI века», «Мультипликация – моя любовь».
Еще один вид детского контента, набирающий обороты на телевидении – телесериалы. Как правило, это детские («Принцесса», «Классная школа», «Своя команда», «Полосатое счастье»), семейные («Папины дочки», «Супер Макс»), юношеские комедии («Простые истины») и драмеди («Кадетство», «Кремлевские курсанты», «Ранетки»). Драмеди – это жанр кино, соединяющий в себе элементы драмы и комедии. Транслируют по телевидению также зарубежные телесериалы «Доктор Кто», «Лентяево», «Могучие Рейнджеры: Космический патруль "Дельта"», «Ханна Монтана», «Держись, Чарли».
Исполнительный директор по России и СНГ, Lagardere Active TV (телеканалы TiJi и Gulli) А. Адылова отмечает, что «отечественный производитель контента в нашей традиции – творец и гений, ориентированный на создание уникального, штучного, нетленного продукта. Но реалии современного ТВ, особенно нишевого, таковы, что необходимо постоянное присутствие продукта в вещательной сетке: сериалы определенного хронометража и сезоны программ, которые могут идти на канале достаточно долго, привлечь и удерживать аудиторию на протяжении долгого периода» [7]. Такой вывод делает специалист, исходя из реальной ситуации на рынке детского телевидения.
Таким образом, в истории детского телевидения есть ряд проблем, с которыми сталкиваются любая страна. Прежде всего, такими проблемами являются негативное влияние глобализации, коммерциализация, а также отсутствие общедоступных каналов, трансляция некачественной импортной продукции, ориентация на развлекательные программы в ущерб образовательным и воспитательным, невысокое производство качественной отечественной мультипликации и кинематографии для детей.
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